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В нашей газете недавно была опубликована сТатыя 
Р. Карповой «Театр, несущий музыку детям». 8  ней расска­
зывалось о работе Московского государственного детского 
музыкального театра, возглавляемого народной артисткой 
РСФСР К. И. Сац. Редакция получила письма читателей, ж 
которых они просят Оолее подробно познакомить их с дея­
тельностью Наталии Ильиничны Сац. Корреспонденты «СО­
ВЕТСКОЙ ЛИТВЫ» встретились с Наталией Ильиничной, и ни­
же мы предлагаем нашим читателям запись беседы с ней.

ГУЕРВЫП в мире музыкаль- 
ный детский театр нель­

зя себе представить без Ната­
лии Сац. Именно энтузиазму, 
счастливому свойству души 
этого человека — умению меч­
тать и бороться за свою меч- 

Лу, удивительной любви к де­
тям обязаны наши ребята ра­
достью общения с большим ис­
кусством. На рабочем столе 
Наталии Ильиничны в ее каби­
нете мы видели пйсьмо группы 
крупнейших советских компо­
зиторов, в котором были теп­
лые слова приветствия и позд­
равления с 70-летием: «Вот 
уже полвека Вы на «капитан­
ском мостике», -Ваш корабль— 
это детский театр, воплотив­
ший романтику нашей Жизни. 
Вы привыкли открывать неве­
домое. Сначала — первый дра­
матический театр для детей. 
Теперь — первый музыкаль­
ный, И это замечательно, что 
Вашим помощником избрана
музыка...».

Еще в 1918 году, в первую 
годовщину Октябрьской рево­
люции, она возглавила создан­
ный ею в Москве детский те­
атр — первый в мире. Чем 
дальше идет наша беседа, тем 
отчетливее проступает главная 
жизненная черта нашего собе­
седника. Основное в яркой,не­
повторимой индивидуальности 
Наталии Сац — вера в большое 
искусство для маленьких. Дочь 
композитора и певицы, она с 
младенческих лет окунулась в 
мир искусства, в мир музыки. 
И не случайно четырнадцати­
летней девочкой, став заведу­
ющей детским отделением те­
атрально-музыкальной секции 
Моссовета, она сумела своим 
энтузиазмом зажечь лучших 
исполнителей послереволю­
ционной Москвы.

(«Иснусство — детям трудя­
щихся» — этот лозунг нашел 
самый горячий отклик в моем 
сердце, а тан нам я всегда оы- 
ла человеком действия, то ре­
шила проводить его в жизнь: 
сажала на крестьянскую под­
воду Гельцер, Обухову, Нежда­
нову, Блюменталь-Тамарину, 
Дурова, Лазаренко — детям 
только самое высокое иснусст­
во! — и везла их в какой-ни­
будь рабочий клуб на детснии 
утренник. Лотом добились ре­
шения: один раз в неделю все 
билеты в Большой театр — 
бесплатно детям. Но я пони­
мала: детям нужен свой те­
атр, где они чувствовали оы 
себя полными хозяевами. И 
в первую годовщину Великого 
Октября первый детский театр 
раскрыл свои двери»).

Смотришь на лицо Наталий 
Ильиничны (она только что 
прилетела из США, где чита­
ла доклады о первом детском

театре), слушаешь увлечен­
ный рассказ и кажется, годы 
не властны над этим чело­
веком. Ее жизнь — дети. Ее 
кипучая деятельность — вос­
питание «тех, кто служит де­
тям своим искусством, и, ко­
нечно. самих детей — зрите­
лей, слушателей, читателей. Я 
хочу воспитывать крылатых 
людей, которые в настоящем 
думают о будущем и о том, 
что будущее должно стать луч­
ше настоящего».

Наталия Ильинична напоми­
нает: те, кто причастен к эс­
тетическому воспитанию де­
тей, хорошо знают, как порой 
недостает нашим ребятам так­
тичных собеседников, способ­
ных просто и увлекательно 
рассказывать им об искусстве, 
о литературе, о  музьр^И П ом - 
ните знаменитые слова Горь­
кого о том, что для детей на­
до писать так же, как для 
взрослых, только лучше. Это 
ведь не случайно сказано!»). 
И очень важно, чтобы уже с 
самого детства ребенок видел, 
чувствовал, с кого брать при­
мер. И дети очень восприимчи­
вы, впечатлительны, легко ув­
лекаются. Порой один случай­
ный эпизод в детстве оставля­
ет след на всю жизнь. Ведь в 
таком возрасте искусство ока­
зывает на ребенка гораздо бо­
лее сильное влияние, чем впо­
следствии.

Как-то Наталии Ильиничне 
задали вопрос: какое детское 
впечатление оставило след в 
ее жизни и профессии? («Нас 
повели в театр на «Синюю пти­
цу». Помню, во время действия 
я иногда закрывала глаза — 
слушала только музыку и мыс­
ленно представляла себе, что 
же в это время происходит на 
сцене. И вот стремление, 
слыша музыну, видеть при 
этом что-то свое, вероятно, и 
определило потом мое призва­
ние. Вторым сдмым ярким 
впечатлением,я считаю встречу 
с Рахманиновым. Мне шел то­
гда девяты й гЬд. Однажды, 
когда оіЦВ НО было дома, к 
нему првШСЛ дысоний сумрач­
ный человек. Я  провела его в 
папину комнату, где стояло 
наше старенькое пианино. До 
сих пор не могу забыть ду­
шевное потрясение, именно по­
трясение, которое испытала 
я, когда услышала вдруг зву­
ки  каного-то чудодейственного 
оркестра, неИЗЙістно как  при- 
танвшегрсй в ПЗпиной комна­
те-.. Заглянула щелочку и
увидела,- Что играет тот са­
мый человек, который ждет 
отца. Мне стало страшно — 
сколько же рун у него, сколько 
пальцев, если пианино зву­
чит, как оркестр!»).

Не эти ли встречи с «Синей 
птицей» и великим Рахмани­
новым зажгли в душе девочки 
тот огонек, который с годами 
разгорелся ярким пламенем люб

ви к искусству, страстным 
желанием это большое искус­
ство нести маленьким. («Я счи­
таю, что театральное действие, 
объединенное с музыкой, нр* 
жет стать зарядом, огромной 
воспитательной силы. Театралъ 
ные образы помогают детяй 
понять и полюбить язык ?И|№ 
зыки, а музыка углубляет эмо­
циональные и идейные воспри­
ятия спектакля. Вот почему 
именно сочетание театра И му­
зыки так важно для воспита­
ния наших детей. Причем это 
воспитание радостью!»).

Вот таким «зарядом огром­
ной воспитательной силы» и 
стал новый театр, созданный и 
руководимый Наталией Сац. 
Опять первый в мире, детский 
музыкальный. Он и будет гос*' 
тем вильнюсцев с 8 по 22 сен­
тября, а каунасцев — 23 и 24 
сентября,

— Отфове&во скажу, — за­
мечает 'Наталия Ильинична,— 
весь коллектив очень волнует­
ся в связи с предстоящими га­
стролями в Литовской респуб­
лике. Ведь именно здесь, на­
сколько мне известно, многое 
делается для эстетического вос­
питания детей, в частносШ, 
очень вдумчиво относятся к 
их музыкальному образованию. 
Естественна поэтому та твор­
ческая взволнованность, кото­
рой охвачены артисты перед 
первой встречей с литовскими 
зрителями и слушателями —• и 
маленькими, и большими, с 
деятелями музыкальной куль­
туры. Кстати, среди них у Ме­
ня много добрых друзей.

Мы просим Наталию Ильинйч 
ну рассказать читателям «Со­
ветской Литвы» ■ о принципах 
формирования репертуара, под 
бора труппы.

— Наш коллектив окрылен 
одной и д е е й в е с т и  детям 
подлинное искусство, считая, 
что только лучшие его проявле­
ния достойны нашего юного по­
коления, Одним ІГІ основных 
принципов театра является 
стремление к лаконизму. При­
ветствуя яркость и контраст­
ность театральных впечатле­
ний, детский музыкальный те­
атр стремится к тому, чтобы 
оперная пышность й услов­
ность не заслоняли правды 
музыкальных образов. Нашим 
спектаклям должны быть свой 
стзенны яркая образность, 
эмоциональная заразитель­
ность, широкое меЛЬдическое 
дыхание, логика развития дей­

ствия И, конечно, каждый из 
них должен быть идейна уст­
ремленным.

Нередко полагают, что В; дет­
ском театре играют и ПОЮТ; 
сами лети. Это заблуждение. 
Наш коллектив. объединяет 
пятьдесят солистов ойерьЙ Это 
высококвалифицированные во­
калисты. Есть у нас й балет, 
состоящий в основном из вы­
пускников ' хореографического 
училища при Большом кеатре. 
Сорок музыкантов в оркест­
ре. Бы заметили, я не упомя­
нула о хоре. Его просто нет. 
А музыкальные ансамбли тем 
не менее звучат со всей полно­
той и выразительностью, так

. как в них заняты ведущие со­
листы. Мы считаем, каждый! 
певец должен участвовать и в! 
Ансамблях, и в массовых сце-! 
нак. не менее важных, чем со-; 
до и дуэты.

Единственному в мире музы­
кальному детскому театру, ра­
зумеется, нужен был свой 
особый репертуар. Его помог­
ай создать выдающиеся совет­
ские композиторы, сразу вклю 
чившиеся в работу молодого 
коллектива. И теперь у нас 
есть спектакли-сказки для ма­
леньких и публицистические 
музыкальные постановки, пос­
вященные комсомолу. Фазным 
возрастам адресованы они, ио 
все Подчинены одной задаче.

Наталия Ильйнвчна сформу­
лировала ее предельно лако­
нично и ясно: сохранить детям 
их детство.

И. для всех спектаклей, кото­
рые театр покажет а Литве, 
характерно гармоническое со­
четаніе яркой сценической 
форйьт с глубиной идейного 
содержания,. использование 
разнообразных исполнитель­
ских средств: пения, деклелм- 

■уции, ■ пластики, танца'. Работы 
э т о г о  коллектива явля­
ются достойным воплощением 
благородных целей' первого и  
пока единственного в мире му­
зыкального театра для детей. 
Можно не. сомневаться, что. 
встреча с Коллективом, кото-' 
рым руководит Наталия Сад, 
доставит литовским зрите­
лям  — детям, молодежи, взрос­
лым — мяоТО радости.
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